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El 10 de diciembre de 1948, la Asamblea General de las Naciones Unidas aprobó y proclamó
la Declaración Universal de Derechos Humanos, cuyos artículos figuran a continuación:

“DISTRIBUIDO GRATUITAMENTE POR EL MINISTERIO DE EDUCACIÓN
PROHIBIDA SU VENTA”

CORO

Somos libres, seámoslo siempre
y antes niegue sus luces el Sol,
que faltemos al voto solemne
que la Patria al Eterno elevó.

HIMNO NACIONAL ESCUDO NACIONALBANDERA NACIONAL

SÍMBOLOS DE LA PATRIA

Declaración Universal de los Derechos Humanos
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Mä qhipajaraxa, llakisitawa sartatayna. 
Quqanaka taypinxa, kayu qatatisisawa 

sarnaqaski, p’iqisa jisk’achatjama jachaña 
munirïtayna. 
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Wisk’acha masiparuwa tumpasiri sari, inasaya 
jupaxa yanapchispa.
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¿Kunasa kamachtama Jukumari 
uywa masi?, sasa.

Jach’u apthapiskiriruwa 
jikqhatatayna. 
Wisk’achaxa, 

irnaqañsa tukt’ayasawa 
jiskt’iritayna: 
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Jukumarixa janiwa jaysaña atipkataynati, 
ukhamasa, wisk’acha masiparu wali irnaqaskiri 
uñjasinxa, janisa jupataki pachapa utjkasphati 
ukhama amuyataynaxa, ukatha sarxataynawa. 
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Jukumarixa achaku masipana utapawja 
saraskasinxa, kunjamasa jikxatasi uka 

yatt’ayasiñatakiwa jak’achatayna. 
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Panqaranakaparu wali umampi 
waraskiriruwa jikqhatataynaxa. 
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Sasina jiskt’atayna. Jukumarixa janiwa 
jayskataynati, janiwa kunsa saña 

atipkataynati.

Achakuxa panqaranakaru 
uma waraskakisawa: ¿Kunasa 
kamachtama Jukumari masi?
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Achakuru wali lurasiskakipanxa, janisa 
pachapasa juparu ist’añapataki utjkaspasa 
ukhama Jukumarixa  amt’ataynaxa, ukatha, 

sarxarakiwa.
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Jukumarixa Uturunkuna utapa chiqawa 
sararakitayna, inacha jupaxa ist’aspha. 
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Uturunkuruxa jawirana challwa 
katuskiriruwa jikxatatayna, ukhamayphanxa: 

“wali muxsa manq’a manq’añataki 
phuypachänixa” ukhama amuyataynaxa.
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Uturunkuxa challwa katusisa: ¿Kunasa 
kamachtama jukumari masi?, sasawa 

jiskt’atayna. 
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Jukumarixa janiwa jayskataynati, 
janipuniwa arsuña atipkataynäti, tunquripasa 

jist’antasitaynawa. 
Uturunkuru wali lurasiskipanxa, janisa pachapasa 

juparu ist’añapataki utjkaspati ukhama 
amt’ataynaxa, ukatha sarxarakitaynawa. 
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Jukumarixa sarnaqaskakitaynawa, 
ukatha K’usillu masipana utapa tuqiwa 

saraskarakitayna. Inascha jupaxa 
Jukumariru ist’aspha. 
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K’usilluruxa quqapa tuqina achunaka 
apthapiskiriruwa jikqhatatayna. 

“Muxsa achunakatha juchha phuypachanïxa” 
sasawa Jukumarixa amuyatayna.
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-Sasa jiskt’atayna. 

K’usilluxa, achunaka 
apthapiskakisawa: 

¿Kunasa kamachtama Jukumari? 
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Jukumarixa janiwa jayskataynati, nayrapaxa 
jacha jachawa uñnaqasxatayna. 

K’usillu wali irnaqasiskakipanxa, janisa 
pachapasa yanapañapataki utjkaspasa 

ukhama Jukumarixa  amt’ataynaxa, ukatha, 
sarxarakitaynawa.
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Jukumarixa llakisita k’ullupa thiya 
puriñkamawa saraskakitayna, ukawjana 

utt’asisina, wali jachatayna. 
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Ukatha, lurawinakapa 
jaytawachawsina yanapañataki 

ist’añataki t’ijupxataynaxa.

Uka pachaxa, masinakapaxa  
jukumarina jachatapa 

ist’apxataynawa.... 

...Ukhamawa jupanakaxa 
chuymaparu uskusipxataynaxa...

...lurawinakapaxa 
janiwa Jukumari 

masipatha sipana jila 
wakisirïkataynati. 
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Jukumariruxa k’ullupa tuqina utt’ata 
jachaskiriruwa jikxatapxatayna.

Sapa maynixa mä chawchita 
churapxataynaxa, ukhama wali wakisiri 

masipjama jawskatasiñataki. 
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Uturunkuxa mä jach’a challwa., 
K’usilluraki apthapita achunaka, 

ukhama apapxataynaxa. 

Wisk’achaxa ch’uxña alinaka, 
Achakuxa panqaranaka, 
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Jukumarimpi chika utt’asipxäsinwa 
jiskt’apxatayna: ¿Kunasa 

kamachtama Jukumari masi, 
kunathsa sinti llakitäskta?
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Jukumarixa,  sinti llakitäthwa, 
achachilana wanquyru misk’i 

churatapa warawachataytha, sasa. 
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Masinakapaxa llakitawa 
uñajasipxatayna, Jukumari 
kunjamätapa yatxatäsina. 
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Jukumarixa  masinakaparu uñkatäsina 
jupanakana llakisiskarakitapa yatxatiwa. 

Ukhamaxa Jukumarixa wali qhumant’ataynaxa, 
uka qhumantaxa khitinakati aski munapchistu 
ukaru churasixa, ukata masinakapaxa khusa 

jikxatasipxixa. 





CARTA DEMOCRÁTICA INTERAMERICANA 
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